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Key: E, Essay: P, Poetry: F, Fiction, 
D, Drama 


A 


ABBOT, KEITH 
From memory, P 
15, 123 
The bruises, the flowers, the boil, 
the love, P 
10, 126 

ADAMS, CHRISTOPHER 
Effluvia: gatherings from the low- 
er slopes of Parnassus a selection 
of worst English poets compiled 
and annotated, P/E 














ADAMS, R.M. 
On Nabokov, E 
17, 333-336 
AKHMATOVA, ANNA 
Reading "Hamlet", P 
trans. Edna Gene Lippman 
12, 245 
The last poem, P 
trans. Edna Gene Lippman 
12, 247 
The reader, P 
trans. na Gene Lippman 
12, 246 
To the memory of V. S. Sreznevskaya, 
trans. Lydia Pasternak Slater, P 








3, 118 
ALEXANDER, FLOYCE 
Poem for a painter, P 
T2, 155 
ALLAMA 
Vacanas, P 





ALTER, ROBERT 
Invitation to a Beheading: Nabokov 
and the art of politics, E 
17, 41-59 

ALVAREZ, A. 
Sylvia Plath, E 
7, 65-74 

ALWAN, AMEEN 
trans. Cluster of children, P 
by Carlos Castro Saavedra 
13/14, 411 
trans. The insides of horses, P 
by Carlos Castro Saavedra 
13/14, 409-410 

AMES, LOIS 
Notes toward a biography, E 
7, 95-107 

AMMONS, A. R. 
Possibility along a line of differ- 
ence, P 
15, 124-125 
Richard Howard, E 
5, 70-89 ~—SCtS™S 




















Saliences, P 
5, 90-93 

ANDERSON, JACK 
Abandoned cities, E 
18, 19-21 





2 


Explorers of movement: American 
dance in the 1960's, F 
10, 149-168 
Information, P 
20, 
ANDERSON, JON 
Each say does that, P 
9 











Milkweed, P 

0, 

On a rainy night, an ape in Scars- 
dale, N. Y., returns a library 
book, P 

10, 123 


To kill a man, P 








15, 178 
ANDERSON, SHERWOOD 
American spring song, P 
2, 64 
ANDREW, J. DUDLEY 
The stature of objects in 
Antonioni's films, E 
11, 40-59 
APOLLINAIRE, GUILLAUME 
Four Calligrams 
trans. Charles Boultenhouse and 
Allen Tanner, P 
4 > 43-45 
APPEL, ALFRED JR. 
Ada_ described. E 
Ws -185 
Backgrounds of Lolita, E 
17, 17-40 
APPLEYARD, JOSE-LUIS 
Colophon, P 
There is a place, P 
trans. John Upton 
13/14, 283-285 
ARIDJIS, HOMERO 
I love your confusion, P 
Night dies on a crushed apple, P 
13/734, 335 
ARMSTRONG, ROBERT PLANT 
Guineaism, E 
5, 137-146 
ARNDT, WALTER 
A note on Pushkin's Bronze Horse- 
man, E 
15, 150-152 
From Goethe's Faust, P 
8, 220-227 
trans. The bronze horseman, P 
by Alexander Pushkin 
15, 145-149 
Thoughts on a new Faust translation: 


8 > 228-230 
ARON, JEAN-PAUL 
Pulling punches, D 
trans. Ivan Sonier 
18, 184-198 
The office or derision 
trans. Patricia Southgate, D 
4, 47-61 















































ARREOLA, JUAN JOSE 
The switchman, E 
(trans. Ben Belitt) 
13/14, 185-192 

ARTECHE, MIGUEL 
Rain, P 

trans. John Upton) 
13/14, 390 
The cafe, P 

(trans. John Upton) 
13/14, 389 

ASHBERY, JOHN 
Rural objects, P 
16, 162-163 


The double dream of spring, P 





ASTURIAS, MIGUEL ANGEL 
from Strong wind, F 
(Trans. Gregory Rabassa) 
13/14, 393-405 
AZRAEL, GABRIELLA 
trans. A place to spend the night, 
by Yuri Kazakov, D 
3, 129-137 








BABEL, ISAAC 
Maria, 
trans. Dennis Caslon), D 
5, 7, 10-36 
BANTOCK, GAVIN 
Bard, P 
21, 321 
Blame, P 
Zi 321-322 
from Christ, P 
21, 325-326 
from Hiroshima, P 
21, 328-335 
from Ichor, P 
8 


from Person, P 
21, 320-324 
Japan, P 
21, 324-325 
BANUELOS, JUAN 
phapters from El habitante amoroso, 





(trans. Elinor Randall) 
13/14, 338-340 
BARNET, MIGUEL 
Errata, P 
13/14, 151 
The absent friend, P 
(trans. Margaret Randall) 
13/14, 150-151 
BARQUERO, EFRAIN 
Legacy of honey, P 
(trans. John Upton) 
13/14, 378-379 
The house, P 
(trans. John Upton) 
13/14, 379 








it. - 
trans. John Upton) 
13/14, 380 
BARTH, JOHN 
Letter to Nabokov 
17, 350 
BARTHES, ROLAND 
Billy Graham Comes to Paris 
(trans. Richard Howard), E 
4, 147-149 
Einstein's Brain 
(trans. Richard Howard), E 
4, 149-150 
Strip-Tease 
(trans. Richard Howard), E 
4, 145-147 
BASAVANNA 
Vacanas, P 











BAYES, RONALD 
For Edward Dahlberg, P 
19, 159 
BAYLEY, EDGAR 
Of men and years, P 
(trans. Patrick Morgan) 
13/14, 249-250 
BEAL, STEPHEN 
"In Grateful Memory of the 133 
Woodbridge Men Who Made the Supreme 
Sacrifice in the Great War", P 

















2, 60 
BEITSCHER, HENRY 
trans. Historical understanding and 
the intelligibility of history, E 
by Leszek Kolakowski 
22, 103-117 
BELITT, BEN 
trans. Bestiary, P 
by Pablo Neruda 
8, 235-238 
trans. Chicha talking it up, P 
by Rafael Pineda 
13/14, 435 
trans. For Maricastana, with a 
spray of immortelle, P 
by Rafael Pineda 
13/14, 440-442 
trans. from Lautreamont regained, P 
by Pablo Neruda 
13/14, 302-303 
trans. 1926, P 
by Rafael Pineda 
13/14, 436-438 
trans. Opium in the East, P 
by Pablo Neruda 
13/14, 304-305 
trans. Religion in the East, P 
by Pablo Neruda 
13/14, 306 
trans. The commission, P 
by Rafael Pineda 
13/14, 438-440 
trans. The switchman, E 





























- by Juan Jose Arreola 
13/14, 185-192 BERRYMAN, JOHN 


BELL, MARVIN Beart gongs by John Berryman, P 


Treetops, P BETHELL, NICHOLAS 
: trans. Solomon, or people as gods, E 
ig oper p by Leszek Kolakowski 
oe 22, 196-204 
— Ahern Maurer) trans. The beggar and the pretty 
"so much heaven...", P girl, 0 : 
(trans. Maureen Ahern Maurer and by Leszek Kolakowskt 


ans. 22, 205-220 
David Tipton) BICH, NGUYEN NGOC 
15, 201 


Tonaue-tied. P co-trans. Stone house, P 


(trans. Maureen Ahern Maurer and | yO Tai 


wae BILLINGS, HAROLD 

20 poems from 0 Hada Cibernetica! ,P EKG) Edward Dahlberg 

or ste: Sontenen) A chronology of Edward Dahlberg 
: 19, 163-168 

"Why have they moved me...?", P ° 

(trans. Maureen Ahern Maurer and On Deh ber »€ 

David Tipton) BISHOP, MORRIS 

15, 201 : 

BENEDIKT, MICHAEL Nabokov at Cornell, E 
Trans. The thunder's son, P 17, 234-239 



































The wheel, P BISSELL, TRIM 
by Aime Cesaire 


In madness, as in utter freedom, P 


20, 350-351 TO, 235 
, BITSILLI, P.M. 
BERBEROVA, NINA i ‘ 
Nabokov in the thirties, E 1 revival of allegory, 
17, 220-233 (Trans. Dwight Stephens) 


: : 17, 102-118 
The mechanics of Pale Fire, E . 
17, 147-159 BLACKBURN, PAUL 


Trans. At Home, P 
BERG, STEPHEN a 
trans. Altar of the sun, P by Javier Heraud 


by Octavio Paz 13/14, 111 


trans. Daybreak 
13/14, 167-184 ape wee 
trans. "At best I'm somebody else..." % — ero, P 


Pp 
: trans. Epilogue, P 
sg le by Javier Heraud 


n : " 13/14, 115 

_ Between pain and pleasure... trans. Onl Pp 
by Cesar Vallejo by Javier Heraud 
13/14, 92 13/14, pies ‘ ‘ 

r trans. Some things, 
from In the monument works, P ve Sevier Hereud 
The animals pn a ‘ p 
from Entering the Body, P rans. aoe 
12, 64 


by Javier Heraud 


13/14, 106-110 
trans. The soul that suffered : : 
being its body, P trans. The river, P 


be tesa Vale by Javier Heraud 
13/14, 92-93 13/14, 113-115 
BERNSTEIN, J S. trans. Unusual occupations, E 
Trans. Tuesday siesta, E oY a’ 
by Gabriel Garzia Marquez BLACKWELL VERA 
ad > 
samt aan 215 Vera Linhartova: Mirrors and 


A preface to the death fantasy ee 3 


sequence of "Judgment Day", E, 
2, 124-126 BLAISDELL, GUS 


The American Caliban, P 
19,157 


















































BLAISE, CLARK 
Extractions and contractions, E Cantatore) 
16, 125-135 13/14, 224-228 
BLAZEK, DOUGLAS The sea, P 
Concerning the epic, P (Trans. John Updike) 
18, 54-56 13/14, 365 
BLOOM, ROBERT To a coin, P 
Rhythm of bears, P (Trans. Norman Thomas di Giovanni) 
8, 164 13/14, 362 
BLY, ROBERT To a Saxon poet, P 
trans. Art of poetry, P (Trans. Alastair Reid) 
by Pablo Neruda 13/14, 366 
8, 239 BORGES, JORGE LUIS and ADOLFO BIOY 
co-trans. "It was the grape's autumn" CASARES 
Pp Three Chronicles of Bustos Domecq 
They receive instructions against (trans. Norman Thomas Di Giovanni), E 
Chile, P 16, 167-175 
by Pablo Neruda BOULTENHOUSE, CHARLES 
13/14, 297-298 A Note on Apollinaire's Calligrams, E 
trans. To Theodore Roosevelt, 1904, 4, 41-42 
Pp trans. Four Calligrams 
by Ruben Dario by Guillaume Apollinaire, P 
15, 238-239 4, 43-45 
BOCHENSKI, JACEK BOYLES, KAY 
Tabu, F A man in the wilderness, E 
trans. Marcus Wheeler) 19, 66-69 
9, 79-103 Letter from Joyce, E 
BODE, CARL 8, 195-197 
The horses of Galway Island, P BRAUTIGAN, RICHARD 
8, 131 A Confederate general from Big Sur 
BONE, ROBERT (excerpts), F 
American Negro Poets: A French 1, 62-67 
View, P, E A short history of religion in 
q, 185-195 California, F 
Ralph Ellison and the uses of 5, 58-59 


imagination, E All watched over by machines of 
6; 35-88 Toving grace, P 
The novels of James Baldwin, E T, 194 
2, 3-20 Revenge of the lawn, F 
William Demby'sdance of life, E 5, 55-58 
15, 127-141 BRITTON, COBURN 
BOOTH, PHILIP A publisher's note to Edward Dahl- 
Native to valleys, P berg, P 
TT, 185 » 141 
BORGES, JORGE LUIS BRODSKY, JOSEPH 
A soldier under Lee (1862), P A Christmas Ballad, 
(Trans. Norman Thomas di Giovanni) (trans. George L. Kline), 
13/14, 365 3, 92-95 
Edgar Allan Poe, P Almost an elegy, P 
(Trans. Richard Howard and Cesar (trans. George L. Kline) 
Rennert) 18, 175 
13/14, 366 Elegy for John Donne 
Emanuel Swedenborg, P (trans. George L. Kline), 
(Trans. Richard Howard and Cesar 3, 87-92 
Rennert) Enigma for an angel, P 
13/14, 363 (trans. George L. Kline) 
Rafael Cansinos-Assens, P 18, 176-177 
(Trans. John Hollander) Sadly and Tenderly 
13/14, 363 (trans. George L. Kline), 
Someone, P are F 
(Trans. W. S. Merwin) olitude 
13/14, 364 (trans. George L. Kline), 
The intruder, E 3, 95 
(trans. Ronald Christ and Paschal Stanzas, P 
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(trans. George L. Kline) 
18, 178-180 
The candlestick, P 
(trans. George L. Kline) 
18, 182-183 
Untitled, P 
(trans. George L. Kline) 
18, 181 
BROUGHTON, JAMES 
Notes found in the margins of 
Dahlberg's books 
19, 152 
BROWER, BROCK 
On Nabokov, E 
17, 357-359 
Storm Still, D 
8, 91-109 
BROWN, CLARENCE 
Trans. A Penny Pad of Mandelstam 














(with note), P 
by Osip Mandelstam 
18, 199-203 
On Nabokov, P 
17, 350-352 
BROWN, DEMING 
Vasili Aksenov at 33, E 
3, 75-83 
BROWN, ROSELLEN 
What does the falcon owe?, F 
18, 5-12 
BROWN, WM. 
Home thoughts from the firing 
range, P 











8, 240 
BROWNE, MICHAEL DENNIS 
Choirless in snowstorms or The 


big tea, P 
Tl, 243 
5 WSUI, P 


The dream of the soldier, P 
10, Insert 
BUDGEN, FRANK 
Joyce and Martha Fleischmann: A 











Witness's Recollection, E 
8, 189-194 
BUNTING, BASIL 


Chomei_at Toyama, P 


from Briggflatts, I and Coda, P 
21, 37-41 


vestiges. P 


What the chairman told Tom, P 
21, 35-36 

BURGESS, ANTHONY 
Honoring a prophet in his own 
country, E 
19, 60-62 
To Viadimir Nabokov on his 70th 
birthday, P 
17, 330-337 

BURNHAM, JACK W. 
The art of Bridget Riley, E 




















5, 60-72 
BURNSHAW, STANLEY 


Seedling air (for Edward Dahlberg), 


19, 156 
BUSTOS, MIGUEL ANGEL 
from "Fragments", E 
(trans. Patrick Morgan) 
13/14, 252-254 
BUTOR, MICHEL 
Monument of Nothing for Apollinaire 
(trans. Richard Howard), D 
4 . 23-40 
Painting words, E 
(Trans. Joy N. Humes) 
20, 98-112 
BYERS, P. S. 
Late news weather & sports (1968), P 
18, 112 











CABANAS, ESTEBAN 
"The wind vacated", P 
(trans. John Upton) 
13/14, 280 
CAGE, JOHN 
Diary: how to improve the world 
ou will only make matters worse 
continu evise ° 
18, 94-111 
CALDERON, ALFONSO 
Ed. An anthology of Chilean 
oetry, E, P 
3/14, 375-392 
Thus It Is--If You Think It Is, E 
(Trans. Margaret S. Peden) 
13/14, 375-377 
CALISHER, HORTENSE 
Mr. Nabokov's tent, E 
» 345-346 
CALVO, CESAR 
The poet's room, P 
(trans. David Tipton) 
13/14, 206-207 
CAMPANA, DINO 
A Strange Little Gypsy, P 
[Curl ae ae Salona} 
8, 233-234 
CANDELARIA, FREDERICK 
Firs, P 

















1, 61 
CANTATORE, PASCHAL 
co-trans. Everness an approach to 
the poetry of Jorge Luis Borges, E/P 
by Maria Esther Vazquez 
15, 245-257 
co-trans. The intruder, E 
by Jorge Luis Borges 
13/14, 224-228 
CARROLL, PAUL 
Somewhat burned-out paragraph about 
Edward, E 
19, 132-133 














CARTER, JOHN STEWART CHATAIN, ROBERT 

Antiphon, P Notes on the present configuratior 

2, 144 of the Red-Blue conflict, E 

Elegy written on the leaning 16, 41-44 

tower, P CIORAN, E.M. 

2, 86-89 A People of Solitaries 

Dimensions (Suburban Showing), P (trans. Richard Howard), F, 

ei 4, 5-21 

Klavierstuck, P from The fall into time, E 

3, 158-160 (Trans. Richard Howard) 

Poetry and the hucksters, E 20, 369-405 

2, 55-60 Letter to a distant friend, E 

Sands Street, Brooklyn, P (trans. Richard Howard) 

2, 89-9] 11, 21-33 
CASARES, ADOLFO BIOY and JORGE LUIS Thinking against oneself, E 

BORGES (trans. Richard Howard) 

Three Chronicles of Bustos Domecq 8, 263-273 

(trans. Norman Thomas Di Giovanni), E CIRILLO, ALBERT R. 

16, 167-175 The art of Franco Zeffirelli and 
CASLON, DENNIS Shakespeare's Romeo and Juliet, F 

trans. Maria 16, 69-92 

by Isaac Babel, D CISNEROS, ANTONIO 

5, 7, 10-36 After the Battle of Ayacucho: a 
CAVAFY, C. P. mother's testimony, P 

Artificial flowers, P (Trans. David Tipton) 

(trans. Minas Savvas) 13/14, 200 

16, 99 Loneliness II, P 

King Claudius, P (trans. Maureen Ahern Maurer) 

(trans. Minas Savvas) 13/14, 198-199 

16, 96-98 uestion of time, P 

The town, P are David Tipton) 

(trans. Stephen Spender and Nikos 13/14, 197 

Stangos) Tupac Amaru relegated, P 

12, 191 (trans. David Tipton) 

Waiting for the barbarians, P 13/14, 199 

trans. Minas Savvas) CLARK, TOM 

12, 190-191 Sunglasses, P 
CESAIRE, AIME TO, 55 

The thunder's son, P CLUYSENAAR, ANNE 

The wheel, P trans. Advancing through soot and 

(Trans. Michael Benedikt) snow, P 

20, 350-351 by Laszlo Nagy 
CHAADAYEV, PETER YAKOVLEVICH 9, 246 

Philosophical Letters, COLEMAN, MARY 


(trans. Mary-Barbara Zeldin), E Blonde voyage, P 
3, 45-49 15, 144 
CHAMETZKY, JULES COLUM, PADRAIC 
Edward Dahlberg, early and late, F Reminiscences of Yeats, E, P 
19, 25-34 4, 71-76 
CHAPLIN, SID CONNOR, TONY 
On Dahlberg, E trans. Cloud with a woman's face, P 
19, 134 by Laszlo Nagy 
CHRIST, RONALD 9, 244-245 
co-trans. Everness an approach to trans. Squared by walls, P 
the poetry of Jorge Luis Borges, E/P by Laszlo Nagy 
by Maria Esther Vazquez 9, 245 
15, 245-257 COOK, THOMAS I. 
co-trans. The intruder, E Viereck revisited: In search of 
by Jorge Luis Borges continuity and values, E 
13/14, 224-228 3, 173-178 
trans. The shared thoughts, free COOVER, ROBERT 
prose, F The kid: A play in one act, D 
by Basilia Papastamatiu 18, 59-87 
13/14, 255-277 


































































































CORMAN, CID DAVALOS, RENE 
On Dahlberg, E All on meeting you, P 
T9, 135 (trans. John Upton) 
CORTAZAR, JULIO 13/14, 282 
Unusual SECUPAE IONS » - DAVENPORT, GUY 
(trans. Paul Blackburn On Dahlberg, E 
15, 184-199 19, 117-119 
CRENNER, JAMES DAVIE, DONALD 


The American Tourist, P co-trans. Salve Regina, P 


10, 120-121 by Sandor Weores 
CROSLAND, MARGARET 9, 51-55 


co-trans. A Great Man, F DAVIS, DICK 
by Roland Topor The diver, P 
18, 45-49 16, 65 
co-trans. Laying the Queen, F DAVIS, ILSE 
by Roland Topor trans. Orpheus, Eurydice, Hermes 
18, 35-37 by Rainer Maria Rilke, P 
co-trans. My Dear Friends, F 6, 25-27 
by Roland Topor DAY, WESLEY 
18, 37-45 I Have Never Read Ronald Firbank, P 
co-trans. No Ordinary Fairy, F 6, 118 
by Roland Topor DEGLER, CARL N. 
18, 29-33 History without a Beard, E 
CROWDER, MICHAEL 6, 144-150 
Tradition and change in Nigerian DELGADO, WASHINGTON 
Titerature, E Life explains & death spies out, P 
33 - Plurality of worlds, P 
(trans. Maureen Ahern Maurer and 
David Tipton) 
13/14, 201-203 
DAHLBERG, EDWARD OCA, MARCO ANTONIO MONTES 
Confessions (Excerpt), Assumption of the triple image, P 
9, -180 (trans. John Upton) 
Confessions, beginning paragraphs, E 13/14, 446-447 
19, 9 Nameless 
Some books every intelligent read- (trans. John Upton) 
er and writer should take unto his 13/14, 448-451 
heart and into his head With fixed bayonet, P 
19, 169-170 (trans. John Upton) 
DANIEL, JOHN 13/14, 445-446 
Auto icon, P DEPEW, W. M. 
21, 260-262 Each moment..., P 
Excerpts from a diary of a war, P 1, 76 
21, 263-265 Leafless trees..., P 
Injury to insured, P 1, 76 
21, 266-267 QUEVEDO, FRANCISCO 
My wife who is American, P Love constant beyond death, P 
21, 258 Portrait of Lisi which he bore in 
Of 91 men leaving an underground a circlet, P ; 
station, P (trans. W. S. Merwin 
21, 205-266 16, 49-50 


Phrases for everyday use by the DERLETH, AUGUST 
ritish in India, On Dahlberg, E 
21, 267-268 19, 133 
Watch DERY, TIBOR 
21, 258-260 The Portuguese Princess, D 
DANIELL, ROSEMARY (trans. Kathleen Szasz) 
Tiger lilies, P 9, 21-36 
DEUTSCH, BABETTE 


Trans. Ovidiopolis, 

























































































DARIO, RUBEN 
To Theodore Roosevelt, 1904, P by Leonid Martynov, P 
(trans. Robert Bly) 5, 38 


15, 238-239 trans. The foreigner 











by Yevgeny Yevtushenko, P 
5, 39 


DIEGO, ELISEO 
Song of lost paradise, P 
Calm, P 
trans. Elinor Randall) 
13/14, 137 
GIOVANNI, NORMAN THOMAS 
Trans. A soldier under Lee (1862), P 
by Jorge Luis Borges 
13/14, 365 
trans. Three Chronicles of Bustos 
Domecq 
by Jorge Luis Borges and Adolfo 
Bioy Casares, E 
16, 167-175 
Trans. To a coin, P 
by Jorge Luis Borges 
13/14, 362 
DILLARD, R. H. W. 
A day, a country home, Homage to 
Vladimir Nabokov, P 
17, 344 
DOMINGUEZ, RAMIRO 
"Flour from lifeless roots", P 
Fragment, P 
(trans. John Upton) 
13/14, 281 
DONOSO, JOSE 
Paseo, E 
trans. Lorraine O'Grady Freeman) 
13/14, 307-324 
DOUGLAS, WALLACE 
The case of James T. Farrell, F 
2, 105-123 
The Humanist A half-life, E 
8, 133-146 
DRACH, IVAN 
A ballad about a bucket, P 
(trans. Herbert Marshall!) 
12, 107 
DUNCAN, ROBERT 
Two chapters from H. D., E 
12, 67-98 
DUNLOP, LANE 
trans. Nacural Crystals, E 
by Francis Ponge 
18, 24-25 
trans. Reflections on the statuettes, 
figures, and paintings of Alberto 
Giacometti, E 
by Francis Ponge 
12, 115-118 
trans. The Lilac, E 
by Francis Ponge 
18, 25-26 
trans. The Plate, E 
by Francis Ponge 
18, 27 
tr. To Bona Tibertelli de Pisis, E 
by Francis Ponge 
18, 22-23 












































DYSON, A. E. 


Sylvia Plath, E 
7, 75-80 


EARLE, WILLIAM 
Some notes on the new Film, E 
8, 157-164 
What is man?, E 
2, 67-74 
ECHEVERRIA, SERGE 
co-trans. A man, P 
by Nicanor Parra 
13/14, 407 
co-trans. Market place, P 
by Enrique Lihn 
13/14, 355 
trans. Mud, P 
by Enrique Lihn 
13/14, 349 
trans. The dark room, P 
by Enrique Lihn 
13/14, 350-352 
co-trans. To the chicken guts, P 
13/14, 406 
co-trans. Unpublished artifacts, P 
by Nicanor Parra 
13/14, 408 
co-trans. You are perfectly monstrous 
in your silence, P 
by Enrique Lihn 
13/14, 354 
ECKMANN, FREDERICK 
On this auspicious occasion, P 
19, 158 
EDWARDS, JORGE 
Family orders, F 
(Trans. John C. Murchison) 
13/14, 413-434 
EIGNER, LARRY 
De Edw. Dahlberg, P 
19, 145 
ELLIOTT, GEORGE P. 
In a hole,F 
5, 73-78 
On Nabokov, E 
17, 363-304 
ELKIN, STANLEY 


Three meetings, E 
17, 201-205 

ELLMANN, RICHARD 
A Note on Michaux, E 
12, 114 
Eliot's conversion, E 
4, 77-81 
trans. I Am Gong 
by Henry Michaux, P 
12,: 143 
James Joyce, Irish European, E 
8, 199-204 


Joyce Letters, Correspondence 
8, 166-188 



































Overtures to Wilde's Salome, E Moonflowers, P 

15, 45-64 1, 69 

trans. The Girl from Budapest On the courthouse steps, P 
by Henry Michaux, P 


12, 113 Twilight in a railroad town, P 
EMSHWILLER, CAROL 8, 


Lia. F Where I am, P 
20, 344-349 
ENGLISH, MAURICE 


’ Yokna atawpha, P 
A slow wakening, P eee 


12, 99 EVTUSHENKO, EVGENY 
Isabella Gardener A talk 


A rhetoric of passion, E (trans. Lydia Pasternak Slater), P 
7, 145-149 » 55 
Night thoughts of Maybelle Revere,P Tenderness 
3, 161-163 (trans. Lydia Pasternak Slater), P 
The poet as exorcist, E/P 3, 55 
TT, 246-255 
EPSTEIN, LESLIE 
Beyond the baroque: the role of 
the audience in the modern FAND, TERESA 
theater, E Trans. Amor 43, F 
12, 213-234 by Marek Hlasko 
The unhappiness of Arthur Miller, E 9, 183-188 
3, 165-173 FARGO, SONDRA 
ESHLEMAN, CLAYTON The new Feminism: Madame Bovary 


trans. "But before all this lady oes professional, E 
runs Out...» F 3, 180-188 

by Cesar Vallejo FARGUE, LEON-PAUL 
13/14, 86 Call 


trans. "It was Sunday...", trans. Kenneth Rexroth), E 
by Cesar Vallejo 4, 64 

13/14, 84 FARRELL, JAMES T. 

Neruda: an elemental response, F A note on future plans, E 
15, 228-237 2, 139-140 

trans. The dead word of Pablo Fragments from the unpublished 
Neruda, F death fantasy sequence of 
by Ricardo Paseyro "Judgment Day", 

15, 203-227 ; - 

Trans. "The one who will come...", FAY, WILLIAM P. 

by Cesar Vallejo A Yeats Centenary, E 

13/14, 91 4, 68-70 

trans. "The point of the man...", FELDMAN, IRVING 

by Cesar Vallejo Meeting Hall of the Sociedad 
13/14, 85 Anarquista, 1952, P 

trans. "The windows...", 1 30-794 

by Cesar Vallejo FERNANDEZ, PABLO ARMANDO 
13/14, 88-90 from Barracks and nets, P 
trans. (loday I like life much (trans. Margaret Randall) 
less..." 13/14, 145-149 

by Cesar Vallejo FERREIRO, ADOLFO 


oe 87 “ Early morning memory, P 
Translating Cesar Vallejo: an Masquerade, P 

evolution, E (trans. John Upton) 

13/14, 55-82 13/14, 289-290 

trans. 20 poems from 0 Hada FIEDLER, LESLIE A. 

Cibernetica!, P Poetry, science and the end of 

by Carlos German Belli 

13/14, 216-223 A 
ETTER, DAVE (DAVID PEARSON) FIELD, ANDREW 


Chicken, P A Poetic Epitaph: Marina 


18, 52 Tsvetayeva's poems to Blok, E 
March, P 3, 57-6 


T, 69 
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Babel as playwright, E 





Fractions, D 
10, 203-219 
On Nabokov, E 
17, 355-357 
Pale Fire 
The labyrinth of a great novel, E 
8, 13-36 
FIELD, EDWARD 
After peyote: the cup of god, P 
11, 179 
FINLAY, IAN HAMILTON 
Ring of waves, P 
21, 144 
FISHER, ROY 
By the pond, P 
21, 131-133 
City, P 
els tee 
Lullaby and Exhortation for the 
Unwilling Hero, P 
21, 126-130 
North area, P 
Zs tae 
Starting to make a tree, P 
21, 137-139 
The entertainment of war, P 
21, 130-131 
The hill behind the town, P 
21, 135-136 
The park, P 
21, 142-143 
The populars, P 
21, 136-137 
The sun Hacks, P 
21, 133-135 
The wind at night, P 
21, 139-142 
FITZSIMMONS, THOMAS 
trans. Mooncircles/menstruation, P 
by Shuntaro Tanikawa 
11, 70 
trans. #62, P 
by Shuntaro Tanikawa 
11, 69 
trans. Still life, P 
by Shuntaro Tanikawa 


























11, 69 

FOLLAIN, JEAN 
Couple, P 
trans. W. S. Merwin 
15, 121 
Free growths, P 
trans. W. S. Merwin 
15, 120 
Life, P 
trans. W. S. Merwin 
15, 119 
Preview of death, P 
trans. W. S. Merwin 
15, 118 
The silence, P 
trans. W. S. Merwin 
15, 121 





Underground palace, P 
trans. W. S. Merwin 
15, 119 
FOROSTENKO, ANATOLE 
trans. Asa Alexandrovna, E 
by Vitalii Semin 
15, 158-170 
FOX, HUGH 
Materials for an evocation, P 
16, 94 
FRAIRE, ISABEL 
The dunes, P 
"This was in the time...", P 
trans. Tim Reynolds 
13/14, 332-333 
FRANCIS, S. L. 
An elegy on Colonel Robert 
Montgomery written on the fatal 
spot where the lamentable duel 


transpired, P 
12, 161 
FRANCIS, WILLIAM 
On what is wanting in the parish 
to promote the comfort of the 
Tabouring class, and to increase 
their respectability, etc., P 
12, 160-161 
FREEMAN, LORRAINE O'GRADY 
trans. Paseo, E 
by Jose Donoso 
13/14, 307-324 
FRIEDENBERG, E. Z. 
The thought of Norman 0. Brown, E 
12, 43-63 
FROST, RICHARD 
When my camera went bad, P 
15, 181 
FUENTES, CARLOS 
The doll queen, E 
trans. Agnes Moncy 
15, 264-279 









































GARDNER, ISASELLA 
That "Craning of the Neck", P 
7, 150-151 
GASS, WILLIAM H. 
from "The tunnel": Why windows 
are important to me, F 
20, 285-307 
GASSAN, ARNOLD 
On Dahlberg, E 
19, 131-132 
GAVRONSKY, SERGE 
trans. To speak-all of a sudden we 
speak..., P 
by Marcelin Pleynet 
12, 186-187 
GELMAN, JUAN 
theory re daniela rocca, P 
trans. Patrick Morgan 
13/14, 251 




















GEORGE, STEFAN 
Liberation 
"Dein zauber brach", P 
(trans. Peter Viereck) 
6, 77 
Southern Strand: Bay 
"Sudlicher Strand: Bucht", P 
(trans. Peter Viereck) 
6, 78 
Through 
"Denk nicht zuviel", P 
(trans. Peter Viereck) 
6, 77 
GERAUD, SAINT 
Love-three stanzas-2 lines, P 
10, 124 
Poem-six lines, P 
Poem-thirteen lines, P 
Poem-three lines, P 
10, 62 
GERTZ, ELMER 
They won't be hanging Danny Deever: 
some random reflections on the 
death penalty, E 
TT, 219-230 
GILMAN, RICHARD 
On Nabokov, E 
17, 361-362 
GINSBURG, MIRRA 
trans. Altele, F 
by Isaac Bashevis Singer 
18, 208-220 
GLAZE, ANDREW 
What's that you say, Cesar?, P 
18, 82-83 
GLUCK, LOUISE 
Easter Season, P 
Memo from the cave, P 
10, 189 
The wound, P 
10, 236 
GOGOL, JOHN M. 
trans. The end of art, P 
by Reiner Kunze 



































18, 56 

GOLD, HERBERT 
On Nabokov, E 
17, 339-340 


Song of the first and last Beatnik, F 





20, 352-368 
GOLDMAN, ANNIE 


On Blow Up, E 
(trans. Benjamin W. Palmer) 
11, 62-67 

GOLDMANN, LUCIEN 


The early writings of Georg Lukacs, E 





(trans. Joy N. Humes) 
9, 165-181 
GOMEZ, ARMANDO TEJADA 


Eternity, P 
12 


(trans. Patrick Morgan) 
13/14, 237 
The fish dies by the mouth, P 
(trans. Patrick Morgan) 
13/14, 239 
The wind and the weathercock, P 
(trans. Patrick Morgan) 
13/14, 238 
GOMEZ-SANJURJO, JOSE MARIA 
"I cannot find..." P 
"Tf the breeze today", P 
(trans. John Upton) 
13/14, 288-289 
GOMORI, GEORGE 
Foreword (on Kolakowski), E 
22, 4-12 
co-trans. I want to breathe!, P 
by Attila Jozsef 
9, 138-139 
Literature deprophetized 
New trends in East European 
literature, E 
9, 9-20 
trans. The desert of love, P 
by Janos Pilinszky 
9, 126 
co-trans. The pain is sharp, P 
by Attila Jozsef 
9, 139-142 
GOODMAN, PERCIVAL 
A plan for planning, E 
8 , 147-1 55 
GOTT, RICHARD 
Intellectuals & politics in Latin 
America, E 
15, 258-263 
GRABOWSKI, SIMON 


Odysseus of the fires, E 
16, 177-196 


GRAFF, GERALD 
A report on oxymoronisin, E 
18, 237-243 
Mythotherapy and modern poetics, E 
11, 76-90 
GRAY, STANLEY E. 
trans. Je, F 
by Yves Velan 
20, 328-343 
GREEMAN, RICHARD 
Victor Serge and the tradition of 
revolutionary literature, E 
8, 39-60 
GREENBERG, MARTIN 
Kafka's "Metamorphosis" and modern 
spirituality, E 
6, 5-20 
GREER, SCOTT 
The third culture and the self- 
fulfilling prophecy, E 
2, 80-84 
GRINBERG, MIGUEL 
Americania, P 
(trans. Patrick Morgan) 
13/14, 240-241 






























































GROSS, STUART M. 16, 51-64 
Trans. Report on the blind part HARR, BARBARA 
III from Sobre heroes y tumbas, E The Raccoons, P 
by Ernesto Sabato 8, 155 
13/14, 95-105 HARRISON, JIM 








GUERARD, ALBERT J. 
On Nabokov, E 
9 


Was Lia de Putti dead at 22?, E 
20, 255-283 
GUEST, HARRY 


A twilight man, P 
Matsushima, P 


Montage, P 
21 787.288 


GUNN, THOM 
From the wave, P 
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HAGGIN,,B. H. 
Genius betrayed 
Toscanini and Chotzinoff, E 
8, 274-278 
HAGSTRUM, JEAN H. 
The rhetoric of fear and the 


rhetoric of hope, — 
Le 


HAHN, OSCAR 
The living man, P 
(trans. John Upton) 
13/14, 385 
Vision of Hiroshima, P 
(trans. John Upton) 
13/14, 384-385 

HALL, WALTER 
The creature on page thirteen, P 
10, 193 

HALPERN, MARTIN 
A scene from Mozart, P 
15, T22-123 

















HAMBURGER, MICHAEL 
Trans. And to feel with the 
TAMEBccs F 
by Friedrich Holderlin 
ocak 
trans. Ligh: again, P 
by David Rokeah 
12, 105 
trans. The Titans 
by Friedrich Holderlin, P 
6, 21-23 
HANSON, KAREN 
Poem in 5 parts, P 
10, 190-191 
HANZLICEK, C. G. 
Five for Charles Starkweather, 
murderer, P 
0, 6 
Via Sinistra, P 
0, 172 
HARNACK, CURTIS 
Voice of the town, E 














Suite to sppleness. P 
0, 


HARWOOD, LEE 


Animal days, P 

21, 2AT=249 

Plato was right though, P 
21, 253-257 

The Blue Mosque, P 

2T. 250-253 





HASSAN, IHAB 


On Dahlberg, € 

9, 125 

Sade: prisoner of consciousness, E 
15, 23-41 





HAWKES, JOHN 


from "The blood oranges", F 
20, 113-129 





HAY, JULIUS 


Attila's Nights-Act one, D 
(trans. Peter Hay) 
9, 105-116 





HAY, PETER 


trans. Attila's Nights, D 
by Julius Hay 
9, 105-116 





HELLER, ERICH 


The artist's journey into the 





interior: from Hegel to Hamlet, F 
2, 37-49 

The artist's journey into the 
interior: Rilke, F 

3, 145-156 

The artist's journey into the 
interior: the Hegelian prophecy, F 
1, 35-47 

















HENKIN, WILLIAM A., JR 


A garden of forked paths: literary 
directions in review, 

10, 220-232 

Kafkaball, P 








> 
Koz'ma Prutkov as the letter H, E 





i, ae 
HERAUD, JAVIER 


A new journey, P 

(trans. Maureen Ahern Maurer) 
15, 242-243 

At home, P 

(trans. Paul Blackburn) 
13/14, 111 


Epilogue, P 
(trans. Paul Blackburn) 


13/14, 115 


Only, P 
(trans. Paul Blackburn) 
13/14, 112 


Some things, P 
(trans. Paul Blackburn) 


13/14, 112 





Summer, P 


Poem of pooballs, P 
(trans. Maureen Ahern Maurer) yt 7 a 


15, 244 trans. Rafael Cansinos-Assens, P 
The keys of death, P by Jorge Luis Borges 
(trans. Maureen Ahern Maurer) 13/14, 363 


15, 241 HOLLO»s ANSELM 
The poem, P & how it goes, P 
(trans. Paul Blackburn) 21, 205-207 
13/14, 106-110 Bison flower days, P 
The river, P 21, 216-217 
(trans. Paul Blackburn) Bouzouki music, P 
13/14, 113-115 ; s 
HERBST, JOSEPHINE Buffalo-isle of wight power cable, P 
On Dahlberg, E 21, 209-210 
19, 119-120 Fest haiku for Edward Dahlberg, P 
HERNANDEZ, JUAN JOSE T9, 161 
The favorite, F He she because how, P 
(trans. John Cameron Murchison) 21, 214-215 . 
13/14, 356-361 Instances, P 
HERSH, JAMES 21, 207-209 
Totem, P On the occasion of becoming an echo, P 


10, 233 21, 213-214 
HERSHON, ROBERT 


Midtown poem, P a a : 
if se > Eng. version The Painters 
e116 : “4 — Okudshava, P 
On horror, P Eng. version (What I Love Best) 
5,93 by Bulat Okudshava, P 

3, 143 

Your ay P 


























21 - 
HITCHCOCK, GEORGE HOLUB, MIROSLAV 
The United States prepare for the "Heat with a little Human Warmth", P 











permanent revolution, P (trans. George Theiner) 
12, 242-243 9, 198 

HIZ, HENRY y Polonius, P 
trans. Jesus Christ prophet and (trans. Ian Miller) 
reformer, E 9, 199-200 
by Leszek Kolakowski The Fly, P 


9, 65-77 (trans. George Theiner) 
HLASKO, MAREK 9, 198-199 


Amor 43, F HONG, HOWARD V. 
(trans. Teresa Fand) The Kierkegaard papers, F 
9, 183-188 16, 100-123 

HOLDERLIN, FRIEDRICH HOUGHTON, NORRIS 


And_to feel with the lives... Creativity and Control in the 
(trans. Michael Hamburger), P Soviet Theatre, E 
6, 24 3, 139-143 
e Titans HOWARD, RICHARD 
(trans. Michael Hamburger), P trans. A People of Solitaries 
6, 21-23 by E. M. Cioran, F 
HOLLANDER, JOHN 4, 5.21 
All_right! We talk too much! trans. Billy Graham Comes to Paris 
There are degrees..., P by Roland Barthes, E 


TT, 196 4, 147-14 
I can do you and Dame Philosophy. . ; 


ee Carolyn Kizer, E/P 
11, 187 7 Wo-117 
In the yard, P Denise Levertov, E/P 
1, 192-193 | 7, 133-143 
Like the bright Ladies of the co-trans. Edgar Allan Poe, P 


Sonneteers..., P by Jorge Luis Borges 
’ 13/14, 366 









































trans. Einstein's Brain 

by Roland Barthes, E 

4, 149-150 

co-trans. Emanuel Swedenborg, P 
by Jorge Luis Borges 

13/14, 363 

trans. from The fall into time, E 
by E. M. Cioran 

20, 369-405 

trans. Letter to a distant friend, E 
by E. M. Cioran 

11, 21-33 

May Swenson, E/P 

7, 119-131 


trans. Monument of Nothing for 


Apollinaire 
by Michel Butor, D 
4, 23-40 
November, 1889, P 
20, -144 
trans. Strip-Tease 
by Roland Barthes, E 
4, 145-147 
The encounter, P 
6, 127-130 
trans. The great city of literature, E 
by J. M. G. LeClezio 
20, 5-8 
trans. Thinking against oneself, E 
by E. M. Cioran 
8, 263-273 
To Aegidius Cantor, P 
5, 104-106 
Waiting for Ada, P 
17, 340-341 
HRABAL, BOHUMIL 
The Kafkorium, F 
(trans. Walter L. Solberg) 
9, 155-163 
HUGHES, ROBERT P. 
Notes on the translation of 
Invitation to a Beheading, E 
17, 284-292 
Co-edit. On Sirin, E 
by Vladislav Khodasevich 
17, 96-101 
HUGHES, TED 
Notes on the chronological order 
of Sylvia Plath's poems, E 
7, 81-88 
October Dawn, P 









































Qut, P 
21, 70-72 
Pibroch, P 


Pike, P 

21, 67-68 
Thrushes, P 
21, 68-69 
Vasko Popa, E 
9, 0 - 05 
Wodwo, P 

21, 73-74 


HUGO, RICHARD 
Montesano unvisited, P 
15, 180 
Tiberio's cliff, P 
8, 68 
HUMES, JOY N. 
trans. A Text Among Others, E 
by Marcelin Pleynet 
12, 188-189 
trans. Burn, fire, burn!, E 
by Roger Kempf 
12, 165-175 
trans. Neither god nor demon...,E 
by Eugene Ionesco 
18, 204-207 


trans. Painting words, E 
by Michel Butor 
20, 98-112 
trans. The early writings of 
Georg Lukacs, E 
by Lucien Goldmann 
9, 165-181 
trans. The Many Meals of Voltaire 
by Roger Kempf, E 
4, 62-64 
trans. Witold Gombrowicz, E 
by K. A. Jelenski 
9, 37-50 

HUNGERFORD, EDWARD B. 
HAMLET: the word at the center, E/P 
8, 69-89 

HYMAN, STANLEY EDGAR 
The Handle: Invitation to a 
Beheading and Bend Sinister, E 
17, 60-71 



































IKEMOTO, TAKASHI 
co-trans. Black Smoke 
by Shinkichi Takahashi, P 
5, 113 
co-trans. Bream 
by Shinkichi Takahashi, P 
2, %& 
co-trans. Burning oneself to 
death, P 
by Shinkichi Takahashi 
1, ti7 
co-trans. Comet 
by Shinkichi Takahashi, P 
5, 114 
co-trans. Daigu(1584-1669), P 





co-trans. Daito(1282-1337, Rinzai): 
Death Poem, P 

2. me 

co-trans. Deck 

by Shinkichi Takahashi, P 

5, a2 

co-trans. Fish 

by Shinkichi Takahashi, P 

§, 115 





co-trans. Hakuin(1685-1768, 
Rinzai), P 

2, 29 

co-trans. Mascot 

by Shinkichi Takahashi, P 
5, 113 

co-trans. Myoyu(1333-93, Soto), P 
2, 28 

co-trans. Nehru, P 

by Shinkichi Takahashi 

Tos, tae 

co-trans. Quails 

by Shinkichi Takahashi, P 
2, 30 

co-trans. Shutaku(1308-88, Rinzai),P 
2, 2 

co-trans. Snail 

by Shinkichi Takahashi, P 

5, 114 

co-trans. Snow wind, P 

by Shinkichi Takahashi 

15, 116 

co-trans. Soen(1859-1919), P 
co-trans. Stitches 

by Shinkichi Takahashi, P 

5; bis 

co-trans. Sun 

by Shinkichi Takahashi, P 

2, 36 

co-trans. The cloud and the butter- 
fly 

by Shinkichi Takahashi, P 

5, iz 

co-trans. The Position of the 


Sparrow 
by Shinkichi Takahashi, P 
5, VN 
co-trans. Zen anecdotes, E 
2, 30-34 
IONESCO, EUGENE 
Byzantios, E 
5, 95-100 
Neither god nor demon..., E 
(trans. Joy N. Humes) 
18, 204-207 
IRIBARNE, LOUIS 
trans. An epistemology of the 
striptease, E 
by Leszek Kolakowski 
22, 49-67 














JACOBI, PETER P. 
Contemporary music and the society 
it does not belong to, E 
5, 160-172 

JAMESON, FREDRIC 
Living the dead life in America, E 
15, 71-87 

JAMIS, FAYAD 
Auschwitz was not the garden of my 
childhood, P 


16 














(trans. Tim Reynolds) 
13/14, 142 
I hear name, P 
(erane ie Menolds) 
13/14, 141 

JASTRUN, MIECZYSLAW 


A beginning, P 

(trans. Czeslaw Milosz) 

9, 1 

Franz Kafka, P 
(trans. Lydia Pasternak Slater) 
9, 104 

JAY, PETER 
Introduction (to Contemporary 
British Poetry) 
21, XI-XX 

JELENSKI, K. A. 
Witold Gombrowicz, E 
(trans. Joy N. Humes) 
9, 37-50 

JENCKS, CHRISTOPHER 
Professionalism and its consequences: 
the graduate schools of arts and 
sciences, E 
Tl, 197-218 

JENSEN, PETER 
Pacific words for Mary, P 
15, 142-144 
The merry-go-round, P 
13, ce 

JEROME, JUDSON 
St. Thomas, Virgin Islands: May, P 
5, 106-107 

JOHNSON, COLTON 
Editor ¢ Foreword (On Yeats), E 


4, 66- 
JOHNSON, RONALD 
"Be Primordial or Decay": cor- 
respondence, E 
19, 93-115 
Summer 
6. De animalibus, P 
6, 
Summer 
5. De vegetabilibus, P 
Summer 
10. Exhibit from Frederik Ruysch's 
Anatomical Museum, P 
Summer 
8. Natural productions, occurrences 


& antiquities, P 

6, 

Summer 

9. The leaves of Southwell, P 

6, 72-73 

The Oak of the Maze, P 

2, 53-54 

Summer 

4 warner Constable & Stubbs, P 


















































Summer Poetry Since Yeats: An Exchange 
IT. Unless the humming of a gnat of Views, E 

is as the music of the spheres, P 4, 100-111 

6, 79 KAZAKOV, YURI 

Summer A place to spend the night 

T. Upon first opening a cuckoo, P (trans. Gabriella Azrael) D 
i 3, 129-137 

Summer KAZIN, ALFRED 

3. What the air told me, P On Nabokov, E 

6, 68 17, 364-365 

Summer KELLEHER, JOHN V. 

2. What the earth told me, P Yeats's use of Irish Materials, E, P 
6, 67-68 4, 115-125 

Summer KELLY, ROBERT 


4. What the leaf told me, P On Dapeng. E 
6, 69 19, 129-13 


Summer KEMP, LYSANDER 
12. What the light told me, P trans. A literature of foundations,E 
6, 75-76 by Octavio Paz 
Winter, P 13/14, 6-12 
2, 50-53 KEMPF, ROGER 
JONES, DAVID Burn, fire, burn!, E 
The Wall, P (trans. Joy N. Humes) 
from The Anathemata, Angle-Land 12, 165-175 
and Redriff, P The double desk, E 
Three sections from In Parenthesis,P (trans. Ivan Sonier) 
21, 1-18 18, 113-137 
JORAVSKY, DAVID The Many Meals of Voltaire 
The Silences of Academician (trans. Joy N. Humes), E 
Prianishnikov, E 4, 62-64 
3, 119-12 KENNEDY, X. J. 
JOZSEF, ATTILA Scapegoats, P 
Behold I have found my land..., P 8, 37 
(trans. Vernon Watkins) KENNER, HUGH 


9, 137 On Dahlberg, E 
Grief, P 19, 124 


trans. Vernon Watkins) KEROUAC, JACK 

9, 142 To Edward Dahlberg, P 
I want to breathe!, P 19, 148 
(co-trans. George Gomori and KERRIGAN, ANTHONY 
Matthew Zion) South of France/North of Spain, 
9, 138-139 April/May, 1958, P 
The pain is sharp, P 19, 160 
(co-trans. George Gomori and KESEY, KEN 
Matthew Zion) Correspondence (to Laurence 
9, 139-142 Gonzales 

18, 247-252 

KHODASEVICH, VLADISLAV 
On Sirin, E 
KARLEN, ARNO (Trans. Michael H. Walker) 
On Dahlberg, E (co-edit. Simon Karlinsky and 
» fants Robert P. Hughes) 
KARLINSKY, SIMON 17, 96-101 

Anya in Wonderland: Nabokov's KICKNOSWAY , FAYE 
Russified Lewis Carroll, — Rapunzil, P 
17, 310-315 10, 119 


Nabokov and Chekhov: the lesser KIJE, LT. 
Russian tradition, E Creativity and Controls in the 


17, 7-16 Soviet Union, E 
Co-edit. On Sirin, E 3, 65-74 
by Vladislav Khodasevich KINSELLA, THOMAS, SPENDER, STEPHEN, 
17, 96-101 KAVANAGH, PATRICK, SNODGRASS, W. D. 
KAVANAGH, PATRICK, SPENDER, STEPHEN, Poetry Since Yeats: An Exchange 
KINSELLA, THOMAS, SNODGRASS, W. D. of Views, E 
4, 100-111 17 




























































































KLINE, GEORGE L. 
trans. A Christmas Ballad, 
by Joseph Brodsky, P 
3, 92-95 
trans. Almost an elegy, P 
by Joseph Brodsky 
18, 175 
Beyond revisionism: Leszek 
Kolakowski's recent philosophical 
development, E 
22, 13-47 
trans. Elegy for John Donne, 
by Joseph Brodsky, P 
3, 87-92 
trans. Enigma for an angel, P 
by Joseph Brodsky 
18, 176-177 
New Poems by Joseph Brodsky and 
Andrei Voznesensky, E 
3, 85-86 
trans. Oza 
by Andrei Voznesensky, P, E 
3. 97-117 
trans. Sadly and Tenderly 
by Joseph Brodsky, P 


























Selective bibliography (on 
Kolakowski ) 

22, 239-250 

trans. Solitude 

by Joseph Brodsky, P 





3,. 95 
trans. Stanzas, P 
by Joseph Brodsky 
18, 178-180 
trans. The candlestick, P 
by Joseph Brodsky 
18, 182-183 
co-trans. The epistemological 
significance of the aetiology of 
knowledge: a gloss on Mannheim, E 
by Leszek Kolakowski 
22, 221-238 
trans. Untitled, P 
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by George Trak] Echeverria) 
8, 246 13/14, 354 
LeCLEZIO, J. M. G. LIMA, JOSE LEZEMA 
The great city of literature, E Boredom of the second day, P 
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21, 173-177 
Two sections from Patrocleia 
(Book XVI of Homer's ITiad),P 
21, 164-171 
LOURIE, RICHARD 
trans. Mural of the 20th Century, P 
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An onthe oay of Peruvian poetry, E 
3 > 93- 96 


trans. Life explains & death spies 
out, P 
by Washington Delgado 
13/14, 201 

trans. Loneliness II, P 
by Antonio Cisneros 
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(trans. John Upton) 
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MILLER, IAN 
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Poems of experience, E 
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trans. An investigation of the bat,P 
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by Carlos Fuentes 
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by Jose Emilio Pacheco 
13/14, 480-485 

MONDRAGON, SERGIO 
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(trans. Elinor Randall) 
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MONEGAL, RODRIGUEZ 
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picture girl, P 
the emperor of rain, P 
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eight, P trans. Dandelion, P 

5, 175-176 by Vasko Popa 
MACDIARMID, HUGH ly. Zar 

Diamond Body, P trans. Floornail, P 

21, 30-33 by Vasko Popa 


Esplumeoir, P 12, 236 
» 27-29 trans. Hunter, P 
From In Memoriam James Joyce, P by Vasko Popa 
21, 25-27 12s, 237 
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19, 158 15, 126 
MACGREGOR, JOAQUIN SANCHEZ NELSON, STANLEY 
Fallout shelter, P Marshbirds, P 
Polar ice, P 15, 69 
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Maurice Merleau-Ponty, E 
20, 29-32 
trans. The prose of the world, E 
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Lament for Smederevo, P 
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trans. A Slavonic singer beneath 
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(trans. Joy N. Humes) 
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(trans. Serge Gavronsky) 
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Popular song, P 
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Natural Crystals, E 
(trans. Lane Dunlop) 
18, 24-25 
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(trans. Aleksandar Nejgebauer) 
12, 238 
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trans. Aleksandar Nejgebauer) 
12, 236 
Dandelion, P 
(trans. Aleksandar Nejgebauer) 
12, 237 
Floornail, P 
(trans. Aleksandar Nejgebauer) 
12, 236 
Heaven's Ring, P 
(trans. Anne Pennington) 
9, 206 
Hunter, P 
(trans. Aleksandar Nejgebauer) 
12, 237 
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9, 206 
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9, 207 
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Drama, E 
5, 129-135 

POWELL, JAMES HENRY 
Lines written for a friend on the 
death of his brother, caused by a 
railway train running over him 
whilst he was in a state of 
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(trans. Walter Arndt) 
15, 145-149 
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trans. Chapter One from The Green 
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by Mario Vargas Llosa 
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trans. from Strong wind, F 
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trans. Calm, P 
by Eliseo Diego 
13/14, 137 























trans. Chapters from El habitante 
amoroso, P 
by Juan Banuelos 
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by Jose Lezema Lima 
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13/14, 135-136 
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trans. Errata, P 
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trans. The absent friend, P 
by Miguel Barnet 
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You were wearing blue, P 
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RAY, DAVID 
Incident in the cavalry, P 
15, 176-177 
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trans. Historically Joyce (and 
Censorship), E 
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15, 108-114 
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Pound's first Italian essay, E 
15, 100-107 
REED, J. D. 
Livonia, Michigan, P 
16, 164-165 
REEDER, BETAH 
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REID, ALASTAIR 
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REIGNBEAU, ARTHUR 
Found Poem, P 
18, 57 
REINSBERG, MARK 
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coming election, E 
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RENNERT, CESAR 
co-trans. Edgar Allan Poe, P 
by Jorge Luis Borges 
13/14, 366 
co-trans. Emanuel Swedenborg, P 
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13/14, 362 
RETAMAR, ROBERTO FERNANDEZ 
From the Vedado, a Cuban writes to 
a decidedly European friend, P 
(trans. Tim Reynolds) 
13/14, 141 
The other, P 
(trans. Tim Reynolds) 
13/14, 140 
REXROTH, KENNETH 
trans. Call 
by Leon-Paul Fargue, E 
4, 64 
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Deprived?, E 
8, 61-67 
REYNOLDS, TIM 
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of my childhood, P 
by Fayad Jamis 
13/14, 142 
trans. From the Vedado, a Cuban 
writes to a decidedly European 
friend, P 
by Roberto Fernandez Retamar 
13/14, 141 
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trans. Nocturno, P 
by Octavio Paz 
13/14, 329 
trans. The dunes, P 
by Isabel Fraire 
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trans. The other, P 
by Roberto Fernandez Retamar 
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trans. The return, P 
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trans. The written word, P 
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(trans. Tamar Sachs) 
12, 104 
ROSE, JUAN GONZALO 
From the liturgy, P 
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(trans. David Tipton) 
13/14, 207-208 
ROSENBERG, HAROLD 


On Dahlberg, E 

19, 133 
ROSENTHAL, IRVING 

On Dahlberg, E 
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ROSENTHAL, RAYMOND 

The carnal myth, E 

19, 56-59 
ROSS, ALAN 

trans. Ethics without a moral 
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ROTHENBERG, JEROME 
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the graduate schools of arts and 
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5, 103 
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(trans. Jens Nyholm), P 
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6, 25-27 
RIMBAUD, ARTHUR 
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(trans. Mark Malkas) 
12, 195 


boheme, P 
Crane Mark Malkas) 
12, 194 
RODMAN, MAIA 
trans. Two tales from Lailonia, E 
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22, 183-195 
ROJAS, GONZALO 
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trans. John Upton) 
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12, 105 
Passionate soil, P 

















2, 

RUBIN, LARRY 
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13/14, 381 
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(trans. John Upton) 
13/14, 380 
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(trans. John Upton) 
13/14, 286 
SAID, EDWARD W. 
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SAINZ, GUSTAVO 
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SAKUTARO, HAGIWARA 
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(trans. Graeme Wilson) 
18, 142 
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(trans. Graeme Wilson) 
18, 142 
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(trans. Graeme Wilson) 
18, 141 
SALAS, HORACIO 
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(trans. Patrick Morgan) 
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Those who are alone, P 
(trans. Patrick Morgan) 
13/14, 233 
SALEH, DENNIS 
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SALOMON, I. L. 
trans. A Strange Little Gypsy, P 
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8, 233-234 
trans. The arrival, P 
by Alfredo de Palchi 
12, 240-241 
SANDOR, ANDRAS 
Attila Jozsef, E/P 
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16, P 
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20, 310-311 
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by C. P. Cavafy 
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First snow, P 
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15, 44 
SCOTT, W. B. 
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The cypress veil, E 
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The cypress veil, E 
17, 316-331 
SEAVER, EDWIN 
On Dahlberg, E 
19, 140 
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16, 5-19 
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6, 63 
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6, 62 
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6, 64 
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by Christian Morgenstern 
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6, 64 
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6, 62 
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by Christian Morgenstern 
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by Christian Morgenstern 
6, 65 
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6, 83-85 
The addict, P 
6, 
The barfly ought to sing, P/E 
7, 89-94 
SHAPIRO, DAVID 
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trans. A talk 
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trans. To the memory of V. S. 
Sreznevskaya, 
by Anna Akhmatova, P 
3, 198° 
SMITH, KEN 
After a journey, 


Beyond breath, P 
21, 219 
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trans. Korf and Palmstrom compete in 
nocturnes 
I. The Priestess 
II. The Blouse 
III. Nocturne in White 
by Christian Morgenstern, P 
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